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ר1 וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
disant
H0559

*Et l’Éternel parla à Moïse, disant :

ֹ֤את2 ז
ce
H2063

הְיֶה֙ תִּֽ
sera
H1961

תּוֹרַ֣ת
instruction-de
H8451

ע הַמְּצֹרָ֔
le–diseased
H6879

בְּי֖וֹם
sur–jour-de
H3117

טָהֳרָת֑וֹ
son–cleansing
H2893

א וְהוּבָ֖
et–il-devra-être-apporta
H0935

אֶל־
à–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
le–sacrificateur
H3548

C’est ici la loi du lépreux, au jour de sa purification : il sera amené au sacrificateur ;

וְיָצָא3֙
et–devra-aller-dehors
H3318

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

אֶל־
à–
H0413

מִח֖וּץ
à-l'extérieur
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
le–camper
H4264

וְרָאָה֙
et–devra-regarder
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

וְהִנֵּ֛ה
et–voici
H2009

א נִרְפָּ֥
a-guérit
H7495

נֶֽגַע־
affliction-de–
H5061

עַת הַצָּרַ֖
le–maladie-de-peau
H6883

מִן־
de–

הַצָּרֽוּעַ׃
le–diseased
H6879

et le sacrificateur sortira hors du camp ; et le sacrificateur le verra : et voici, le lépreux est guéri de la plaie de la 
lèpre ;

וְצִוָּה4֙
et–devra-commander
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

ח וְלָקַ֧
et–devra-prendre
H3947

לַמִּטַּהֵ֛ר
pour–le–un-étant-purifia
H2891

י־ שְׁתֵּֽ
deux–
H8147

ים צִפֳּרִ֥
oiseaux
H6833

חַיּ֖וֹת
vivant

טְהֹר֑וֹת
pur
H2889

וְעֵץ֣
et–bois-de
H6086

רֶז אֶ֔
cèdre
H0730

וּשְׁנִ֥י
et–écarlate
H8144

תוֹלַ֖עַת
fil

ב׃ וְאֵזֹֽ
et–hyssop
H0231

alors le sacrificateur commandera qu’on prenne, pour celui qui doit être purifié, deux oiseaux vivants et purs, et 
du bois de cèdre, et de l’écarlate , et de l’hysope ;

וְצִוָּה5֙
et–devra-commander
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

וְשָׁחַ֖ט
et–devra-slaughter

אֶת־
–
H0853

הַצִּפּ֣וֹר
le–oiseau
H6833

הָאֶחָת֑
le–un
H0259

אֶל־
dans–
H0413

כְּלִי־
vase-de–
H3627

רֶשׂ חֶ֖
argile
H2789

עַל־
sur–

יִם מַ֥
eau
H4325

ים׃ חַיִּֽ
vivant

et le sacrificateur commandera qu’on égorge l’un des oiseaux sur un vase de terre, sur de l’eau vive.
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אֶת־6
–
H0853

ר הַצִּפֹּ֤
le–oiseau
H6833

חַיָּה֙ הַֽ
le–vivant

ח יִקַּ֣
il-devra-prendre
H3947

הּ אֹתָ֔
cela
H0853

וְאֶת־
et–
H0853

עֵ֥ץ
bois-de
H6086

הָאֶ֛רֶז
le–cèdre
H0730

וְאֶת־
et–
H0853

שְׁנִ֥י
écarlate
H8144

הַתּוֹלַ֖עַת
le–fil

וְאֶת־
et–
H0853

הָאֵזֹ֑ב
le–hyssop
H0231

ל וְטָבַ֨
et–devra-dip
H2881

ם אוֹתָ֜
eux
H0853

׀וְאֵת֣ 
et–
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
le–oiseau
H6833

חַיָּ֗ה הַֽ
le–vivant

בְּדַם֙
dans–sang-de
H1818

ר הַצִּפֹּ֣
le–oiseau
H6833

ה הַשְּׁחֻטָ֔
le–slaughtered

עַ֖ל
sur

יִם הַמַּ֥
le–eau
H4325

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
le–vivant

Quant à l’oiseau vivant, il le prendra, et le bois de cèdre, et l’écarlate , et l’hysope, et il les trempera, ainsi que 
l’oiseau vivant, dans le sang de l’oiseau égorgé sur l’eau vive ;

וְהִזָּ֗ה7
et–devra-asperger

עַל֧
sur

הַמִּטַּהֵ֛ר
le–un-étant-purifia
H2891

מִן־
de–

עַת הַצָּרַ֖
le–maladie-de-peau
H6883

בַע שֶׁ֣
sept
H7651

ים פְּעָמִ֑
fois
H6471

הֲר֔וֹ וְטִ֣
et–devra-pronounce-pur–lui
H2891

ח וְשִׁלַּ֛
et–devra-envoyer-away
H7971

אֶת־
–
H0853

ר הַצִּפֹּ֥
le–oiseau
H6833

חַיָּ֖ה הַֽ
le–vivant

עַל־
sur–

פְּנֵי֥
face-de
H6440

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
le–champ

et il fera aspersion, sept fois, sur celui qui doit être purifié de la lèpre, et il le purifiera ; puis il lâchera dans les 
champs l’oiseau vivant.

8֩ וְכִבֶּס
et–devra-laver
H3526

ר הַמִּטַּהֵ֨
le–un-étant-purifia
H2891

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֜
son–vêtements

ח וְגִלַּ֣
et–devra-shave
H1548

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

שְׂעָר֗וֹ
son–cheveu
H8181

וְרָחַ֤ץ
et–devra-bathe
H7364

בַּמַּיִ֙ם֙
dans–le–eau
H4325

ר וְטָהֵ֔
et–être-pur
H2891

וְאַחַ֖ר
et–après

יָב֣וֹא
il-devra-venir
H0935

אֶל־
dans–
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
le–camper
H4264

ב וְיָשַׁ֛
et–devra-habiter
H3427

מִח֥וּץ
à-l'extérieur
H2351

לְאָהֳל֖וֹ
de–son–tente
H0168

שִׁבְעַ֥ת
sept
H7651

ים׃ יָמִֽ
jours
H3117

Et celui qui doit être purifié lavera ses vêtements et rasera tout son poil, et se lavera dans l’eau ; et il sera pur. Et 
après cela, il entrera dans le camp, et il habitera sept jours hors de sa tente.

וְהָיָה9֩
et–cela-sera
H1961

בַיּ֨וֹם
sur–le–jour
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֜
le–septième
H7637

ח יְגַלַּ֣
il-devra-shave
H1548

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

שְׂעָר֗וֹ
son–cheveu
H8181

אֶת־
–
H0853

ראֹשׁ֤וֹ
son–tête

וְאֶת־
et–
H0853

זְקָנוֹ֙
son–beard
H2206

וְאֵת֙
et–
H0853

ת גַּבֹּ֣
brows-de
H1354

יו עֵינָ֔
son–yeux

וְאֶת־
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

שְׂעָר֖וֹ
son–cheveu
H8181

חַ יְגַלֵּ֑
il-devra-shave
H1548

ס וְכִבֶּ֣
et–il-lavera
H3526

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֗
son–vêtements

וְרָחַ֧ץ
et–devra-bathe
H7364

אֶת־
–
H0853

בְּשָׂר֛וֹ
son–chair
H1320

יִם בַּמַּ֖
dans–le–eau
H4325

ר׃ וְטָהֵֽ
et–être-pur
H2891

Et il arrivera que, le septième jour, il rasera tout son poil, sa tête et sa barbe et ses sourcils ; il rasera tout son 
poil ; et il lavera ses vêtements, et il lavera sa chair dans l’eau, et il sera pur.
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וּבַיּ֣וֹם10
et–sur–le–jour
H3117

י הַשְּׁמִינִ֗
le–huitième
H8066

ח יִקַּ֤
il-devra-prendre
H3947

שְׁנֵֽי־
deux–
H8147

כְבָשִׂים֙
mâle-agneaux
H3532

ים תְּמִימִ֔
sans-défaut
H8549

ה וְכַבְשָׂ֥
et–brebis-agneau
H3535

אַחַ֛ת
un
H0259

בַּת־
fille-de–
H1323

הּ שְׁנָתָ֖
sa–année
H8141

תְּמִימָה֑
sans-défaut
H8549

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
et–trois
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֗
dixièmes
H6241

לֶת סֹ֤
fine-farine
H5560

מִנְחָה֙
offrande-de-grain
H4503

בְּלוּלָה֣
mélangé

מֶן בַשֶּׁ֔
avec–le–huile
H8081

וְלֹ֥ג
et–log
H3849

אֶחָ֖ד
un
H0259

ׁמֶן׃ שָֽ
huile
H8081

Et le huitième jour, il prendra deux agneaux sans défaut, et une jeune brebis âgée d’un an, sans défaut, et trois 
dixièmes de fleur de farine pétrie à l’huile, en offrande de gâteau, et un log d’huile.

יד11 וְהֶעֱמִ֞
et–devra-se-tenir
H5975

הַכֹּהֵן֣
le–sacrificateur
H3548

ר מְטַהֵ֗ הַֽ
le–cleansing
H2891

אֵ֛ת
–
H0853

ישׁ הָאִ֥
le–homme
H0376

הַמִּטַּהֵ֖ר
le–un-étant-purifia
H2891

וְאֹתָ֑ם
et–eux
H0853

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

תַח פֶּ֖
entrance-de
H6607

הֶל אֹ֥
tente-de
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
rencontre
H4150

Et le sacrificateur qui fait la purification placera l’homme qui doit être purifié, et ces choses, devant l’Éternel, à 
l’entrée de la tente d’assignation ;

ח12 וְלָקַ֨
et–devra-prendre
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
le–agneau
H3532

ד הָאֶחָ֗
le–un
H0259

יב וְהִקְרִ֥
et–devra-offrir
H7126

אֹת֛וֹ
cela
H0853

ם לְאָשָׁ֖
pour–sacrifice-de-culpabilité
H0817

וְאֶת־
et–
H0853

לֹ֣ג
log-de
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
le–huile
H8081

וְהֵנִ֥יף
et–devra-agiter

אֹתָ֛ם
eux
H0853

תְּנוּפָ֖ה
offrande-agitée
H8573

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

et le sacrificateur prendra l’un des agneaux, et le présentera comme sacrifice pour le délit, avec le log d’huile, et 
les tournoiera en offrande tournoyée devant l’Éternel ;

וְשָׁחַט13֣
et–devra-slaughter

אֶת־
–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֗
le–agneau
H3532

מְקוֹם בִּ֠
dans–lieu
H4725

ר אֲשֶׁ֨
où

יִשְׁחַ֧ט
il-immole

אֶת־
–
H0853

את חַטָּ֛ הַֽ
le–offrande-pour-le-péché

וְאֶת־
et–
H0853

הָעֹלָ֖ה
le–holocauste

בִּמְק֣וֹם
dans–lieu-de
H4725

דֶשׁ הַקֹּ֑
le–saint
H6944

י כִּ֡
pour

חַטָּאת כַּ֠
comme–le–offrande-pour-le-péché

ם הָאָשָׁ֥
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

הוּא֙
cela
H1931

ן לַכֹּהֵ֔
à–le–sacrificateur
H3548

דֶשׁ קֹ֥
saint-de
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
saintetés
H6944

הֽוּא׃
cela
H1931

puis il égorgera l’agneau au lieu où l’on égorge le sacrifice pour le péché et l’holocauste, dans un lieu saint ; car le 
sacrifice pour le délit est comme le sacrifice pour le péché, il appartient au sacrificateur : c’est une chose très 
sainte.
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ח14 וְלָקַ֣
et–devra-prendre
H3947

֮ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

ם מִדַּ֣
de–sang-de
H1818

הָאָשָׁם֒
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

֙ וְנָתַן
et–devra-mettre
H5414

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

עַל־
sur–

תְּנ֛וּךְ
lobe-de
H8571

זֶן אֹ֥
oreille-de
H0241

הַמִּטַּהֵ֖ר
le–un-étant-purifia
H2891

הַיְמָנִי֑ת
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֤
thumb-de
H0931

יָדוֹ֙
son–main
H3027

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֥
grand-toe-de
H0931

רַגְל֖וֹ
son–pied
H7272

ית׃ הַיְמָנִֽ
le–droit
H3233

Et le sacrificateur prendra du sang du sacrifice pour le délit, et le sacrificateur le mettra sur le lobe de l’oreille 
droite de celui qui doit être purifié, et sur le pouce de sa main droite, et sur le gros orteil de son pied droit.

ח15 וְלָקַ֥
et–devra-prendre
H3947

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

ג מִלֹּ֣
de–log-de
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
le–huile
H8081

וְיָצַ֛ק
et–devra-verser
H3332

עַל־
sur–

ף כַּ֥
palm-de
H3709

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

ית׃ הַשְּׂמָאלִֽ
le–gauche
H8042

Et le sacrificateur prendra du log d’huile, et en versera dans la paume de sa main gauche, à lui, le sacrificateur ;

וְטָבַ֤ל16
et–devra-dip
H2881

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

אֶצְבָּע֣וֹ
son–finger
H0676

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

מִן־
de–

מֶן הַשֶּׁ֕
le–huile
H8081

ר אֲשֶׁ֥
qui

עַל־
sur–

כַּפּ֖וֹ
son–palm
H3709

הַשְּׂמָאלִ֑ית
le–gauche
H8042

וְהִזָּ֨ה
et–devra-asperger

מִן־
de–

מֶן הַשֶּׁ֧
le–huile
H8081

בְּאֶצְבָּע֛וֹ
avec–son–finger
H0676

בַע שֶׁ֥
sept
H7651

ים פְּעָמִ֖
fois
H6471

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

et le sacrificateur trempera le doigt de sa [main] droite dans l’huile qui est dans sa paume gauche, et fera 
aspersion de l’huile avec son doigt, sept fois, devant l’Éternel.

תֶר17 וּמִיֶּ֨
et–de–remainder-de

מֶן הַשֶּׁ֜
le–huile
H8081

ר אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur–

כַּפּ֗וֹ
son–palm
H3709

ן יִתֵּ֤
devra-mettre
H5414

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

עַל־
sur–

תְּנ֞וּךְ
lobe-de
H8571

זֶן אֹ֤
oreille-de
H0241

הַמִּטַּהֵר֙
le–un-étant-purifia
H2891

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֤
thumb-de
H0931

יָדוֹ֙
son–main
H3027

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֥
grand-toe-de
H0931

רַגְל֖וֹ
son–pied
H7272

הַיְמָנִי֑ת
le–droit
H3233

עַ֖ל
sur

ם דַּ֥
sang-de
H1818

ׁם׃ הָאָשָֽ
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

Et du reste de l’huile qui sera dans sa paume, le sacrificateur en mettra sur le lobe de l’oreille droite de celui qui 
doit être purifié, et sur le pouce de sa main droite, et sur le gros orteil de son pied droit, sur le sang du sacrifice 
pour le délit ;

ר18 וְהַנּוֹתָ֗
et–le–remaining
H3498

֙ בַּשֶּׁמֶ֙ן
dans–le–huile
H8081

אֲשֶׁר֙
qui

עַל־
sur–

ף כַּ֣
palm-de
H3709

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

ן יִתֵּ֖
il-mettra
H5414

עַל־
sur–

אשׁ ֹ֣ ר
tête-de

הַמִּטַּהֵר֑
le–un-étant-purifia
H2891

ר וְכִפֶּ֥
et–devra-expier

עָלָי֛ו
pour–lui

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068
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et le reste de l’huile qui sera dans la paume du sacrificateur, il le mettra sur la tête de celui qui doit être purifié ; et 
le sacrificateur fera propitiation pour lui devant l’Éternel.

ה19 וְעָשָׂ֤
et–devra-faire

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

את הַחַ֣טָּ֔
le–offrande-pour-le-péché

ר וְכִפֶּ֕
et–devra-expier

עַל־
pour–

הַמִּטַּהֵ֖ר
le–un-étant-purifia
H2891

מִטֻּמְאָת֑וֹ
de–son–uncleanness
H2932

וְאַחַ֖ר
et–après

יִשְׁחַ֥ט
il-devra-slaughter

אֶת־
–
H0853

ה׃ הָעֹלָֽ
le–holocauste

Et le sacrificateur offrira le sacrifice pour le péché, et fera propitiation pour celui qui doit être purifié de son 
impureté ; et après, il égorgera l’holocauste.

וְהֶעֱלָה20֧
et–devra-offrir-en-haut
H5927

הַכֹּהֵ֛ן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָ֥ה
le–holocauste

וְאֶת־
et–
H0853

הַמִּנְחָ֖ה
le–offrande-de-grain
H4503

חָה הַמִּזְבֵּ֑
le–autel
H4196

ר וְכִפֶּ֥
et–devra-expier

עָלָי֛ו
pour–lui

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

ר׃ וְטָהֵֽ
et–être-pur
H2891

ס
–

Et le sacrificateur offrira l’holocauste et le gâteau sur l’autel ; et le sacrificateur fera propitiation pour celui [qui 
doit être purifié], et il sera pur.

וְאִם־21
et–si–

ל דַּ֣
pauvre
H1800

ה֗וּא
il
H1931

וְאֵי֣ן
et–ne-pas
H0369

֮ יָדוֹ
son–main
H3027

מַשֶּׂגֶת֒
attaining
H5381

לָקַח וְ֠
et–il-devra-prendre
H3947

בֶשׂ כֶּ֣
agneau
H3532

אֶחָ֥ד
un
H0259

ם אָשָׁ֛
sacrifice-de-culpabilité
H0817

לִתְנוּפָ֖ה
pour–waving
H8573

ר לְכַפֵּ֣
à–expier

עָלָי֑ו
pour–lui

וְעִשָּׂר֨וֹן
et–dixième
H6241

לֶת סֹ֜
fine-farine
H5560

ד אֶחָ֨
un
H0259

בָּל֥וּל
mélangé

מֶן בַּשֶּׁ֛
avec–le–huile
H8081

לְמִנְחָ֖ה
pour–offrande-de-grain
H4503

וְלֹ֥ג
et–log-de
H3849

ׁמֶן׃ שָֽ
huile
H8081

Et s’il est pauvre, et que sa main ne puisse atteindre jusque-là, il prendra un agneau comme sacrifice pour le 
délit, pour offrande tournoyée, afin de faire propitiation pour lui, et un dixième de fleur de farine pétrie à l’huile, 
pour offrande de gâteau, et un log d’huile,

י22 וּשְׁתֵּ֣
et–deux
H8147

ים תֹרִ֗
tourterelles
H8449

א֤וֹ
ou

֙ שְׁנֵי
deux
H8147

בְּנֵי֣
fils-de

יוֹנָ֔ה
colombe
H3123

ר אֲשֶׁ֥
qui

יג תַּשִּׂ֖
atteint
H5381

יָד֑וֹ
son–main
H3027

וְהָיָה֤
et–sera
H1961

אֶחָד֙
un
H0259

את חַטָּ֔
offrande-pour-le-péché

וְהָאֶחָ֖ד
et–le–un
H0259

ה׃ עֹלָֽ
holocauste

et deux tourterelles ou deux jeunes pigeons, selon ce que sa main pourra atteindre : l’un sera un sacrifice pour le 
péché, l’autre un holocauste.

יא23 וְהֵבִ֨
et–devra-apporter
H0935

ם אֹתָ֜
eux
H0853

בַּיּ֧וֹם
sur–le–jour
H3117

הַשְּׁמִינִי֛
le–huitième
H8066

לְטָהֳרָת֖וֹ
pour–son–cleansing
H2893

אֶל־
à–
H0413

הַכֹּהֵן֑
le–sacrificateur
H3548

אֶל־
à–
H0413

תַח פֶּ֥
entrance-de
H6607

הֶל־ אֹֽ
tente-de–
H0168

מוֹעֵ֖ד
rencontre
H4150

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et le huitième jour de sa purification, il les apportera au sacrificateur, à l’entrée de la tente d’assignation, devant 
l’Éternel ;
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ח24 וְלָקַ֧
et–devra-prendre
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

בֶשׂ כֶּ֥
agneau-de
H3532

ם הָאָשָׁ֖
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

וְאֶת־
et–
H0853

לֹ֣ג
log-de
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
le–huile
H8081

יף וְהֵנִ֨
et–devra-agiter

אֹתָ֧ם
eux
H0853

הַכֹּהֵ֛ן
le–sacrificateur
H3548

תְּנוּפָ֖ה
offrande-agitée
H8573

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

et le sacrificateur prendra l’agneau du sacrifice pour le délit, et le log d’huile, et le sacrificateur les tournoiera en 
offrande tournoyée devant l’Éternel ;

25֮ וְשָׁחַט
et–devra-slaughter

אֶת־
–
H0853

בֶשׂ כֶּ֣
agneau-de
H3532

אָשָׁם֒ הָֽ
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

ח וְלָקַ֤
et–devra-prendre
H3947

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

ם מִדַּ֣
de–sang-de
H1818

ם אָשָׁ֔ הָֽ
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

וְנָתַ֛ן
et–devra-mettre
H5414

עַל־
sur–

תְּנ֥וּךְ
lobe-de
H8571

זֶן־ אֹֽ
oreille-de–
H0241

הַמִּטַּהֵ֖ר
le–un-étant-purifia
H2891

הַיְמָנִי֑ת
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֤
thumb-de
H0931

יָדוֹ֙
son–main
H3027

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֥
grand-toe-de
H0931

רַגְל֖וֹ
son–pied
H7272

ית׃ הַיְמָנִֽ
le–droit
H3233

et il égorgera l’agneau du sacrifice pour le délit ; et le sacrificateur prendra du sang du sacrifice pour le délit, et le 
mettra sur le lobe de l’oreille droite de celui qui doit être purifié, et sur le pouce de sa main droite, et sur le gros 
orteil de son pied droit.

וּמִן־26
et–de–

מֶן הַשֶּׁ֖
le–huile
H8081

ק יִצֹ֣
devra-verser
H3332

הַכֹּהֵן֑
le–sacrificateur
H3548

עַל־
sur–

ף כַּ֥
palm-de
H3709

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

ית׃ הַשְּׂמָאלִֽ
le–gauche
H8042

Et le sacrificateur versera de l’huile dans la paume de sa main gauche, à lui, le sacrificateur ;

וְהִזָּ֤ה27
et–devra-asperger

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

בְּאֶצְבָּע֣וֹ
avec–son–finger
H0676

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

מִן־
de–

מֶן הַשֶּׁ֕
le–huile
H8081

ר אֲשֶׁ֥
qui

עַל־
sur–

כַּפּ֖וֹ
son–palm
H3709

הַשְּׂמָאלִ֑ית
le–gauche
H8042

בַע שֶׁ֥
sept
H7651

ים פְּעָמִ֖
fois
H6471

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

et avec le doigt de sa [main] droite, le sacrificateur fera aspersion de l’huile qui sera dans la paume de sa main 
gauche, sept fois, devant l’Éternel.

ן28 וְנָתַ֨
et–devra-mettre
H5414

ן הַכֹּהֵ֜
le–sacrificateur
H3548

מִן־
de–

מֶן  ׀הַשֶּׁ֣
le–huile
H8081

ר אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur–

כַּפּ֗וֹ
son–palm
H3709

עַל־
sur–

תְּנ֞וּךְ
lobe-de
H8571

זֶן אֹ֤
oreille-de
H0241

הַמִּטַּהֵר֙
le–un-étant-purifia
H2891

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֤
thumb-de
H0931

יָדוֹ֙
son–main
H3027

ית הַיְמָנִ֔
le–droit
H3233

וְעַל־
et–sur–

הֶן בֹּ֥
grand-toe-de
H0931

רַגְל֖וֹ
son–pied
H7272

הַיְמָנִי֑ת
le–droit
H3233

עַל־
sur–

מְק֖וֹם
lieu-de
H4725

ם דַּ֥
sang-de
H1818

ׁם׃ הָאָשָֽ
le–sacrifice-de-culpabilité
H0817

Et le sacrificateur mettra de l’huile qui sera dans sa paume, sur le lobe de l’oreille droite de celui qui doit être 
purifié, et sur le pouce de sa main droite, et sur le gros orteil de son pied droit, sur l’endroit où [aura été mis] le 
sang du sacrifice pour le délit ;
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ר29 וְהַנּוֹתָ֗
et–le–remaining
H3498

מִן־
de–

֙ הַשֶּׁמֶ֙ן
le–huile
H8081

אֲשֶׁר֙
qui

עַל־
sur–

ף כַּ֣
palm-de
H3709

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

ן יִתֵּ֖
il-mettra
H5414

עַל־
sur–

אשׁ ֹ֣ ר
tête-de

הַמִּטַּהֵר֑
le–un-étant-purifia
H2891

ר לְכַפֵּ֥
à–expier

עָלָ֖יו
pour–lui

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

et le reste de l’huile qui sera dans la paume du sacrificateur, il le mettra sur la tête de celui qui doit être purifié, 
pour faire propitiation pour lui devant l’Éternel.

ה30 וְעָשָׂ֤
et–devra-faire

אֶת־
–
H0853

אֶחָד֙ הָֽ
le–un
H0259

מִן־
de–

ים הַתֹּרִ֔
le–tourterelles
H8449

א֖וֹ
ou

מִן־
de–

בְּנֵי֣
fils-de

הַיּוֹנָה֑
le–colombe
H3123

ר מֵאֲשֶׁ֥
de–quoi

יג תַּשִּׂ֖
atteint
H5381

יָדֽוֹ׃
son–main
H3027

Et, de ce que sa main aura pu atteindre, il offrira l’une des tourterelles, ou l’un des jeunes pigeons :

אֵת31֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
qui–

יג תַּשִּׂ֞
atteint
H5381

יָד֗וֹ
son–main
H3027

אֶת־
–
H0853

הָאֶחָ֥ד
le–un
H0259

את חַטָּ֛
offrande-pour-le-péché

וְאֶת־
et–
H0853

הָאֶחָ֥ד
le–un
H0259

עֹלָ֖ה
holocauste

עַל־
sur–

הַמִּנְחָה֑
le–offrande-de-grain
H4503

ר וְכִפֶּ֧
et–devra-expier

הַכֹּהֵ֛ן
le–sacrificateur
H3548

עַ֥ל
pour

הַמִּטַּהֵ֖ר
le–un-étant-purifia
H2891

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

de ce que sa main aura pu atteindre, l’un sera un sacrifice pour le péché, l’autre un holocauste, avec l’offrande de 
gâteau ; et le sacrificateur fera propitiation pour celui qui doit être purifié, devant l’Éternel.

ֹ֣את32 ז
ce
H2063

ת תּוֹרַ֔
instruction-de
H8451

אֲשֶׁר־
qui–

בּ֖וֹ
dans–lui

נֶגַ֣ע
affliction-de
H5061

צָרָ֑עַת
maladie-de-peau
H6883

ר אֲשֶׁ֛
qui

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

יג תַשִּׂ֥
atteint
H5381

יָד֖וֹ
son–main
H3027

בְּטָהֳרָתֽוֹ׃
dans–son–cleansing
H2893

פ
–

– Telle est la loi touchant celui en qui il y a une plaie de lèpre, et dont la main n’a pas su atteindre [ce qui était 
ordonné] pour sa purification.

ר33 וַיְדַבֵּ֣
et–parla
H1696

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ל־ וְאֶֽ
et–à–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

*Et l’Éternel parla à Moïse et à Aaron, disant :

י34 כִּ֤
quand

֙ אוּ תָבֹ֨
tu-venir
H0935

אֶל־
dans–
H0413

אֶרֶ֣ץ
pays-de
H0776

עַן כְּנַ֔
Kenaan

ר אֲשֶׁ֥
qui

אֲנִי֛
je
H0589

ן נֹתֵ֥
donnant
H5414

לָכֶ֖ם
à–tu

לַאֲחֻזָּ֑ה
pour–possession
H0272

֙ וְנָתַתִּי
et–je-mettre
H5414

נֶגַ֣ע
affliction-de
H5061

עַת צָרַ֔
maladie-de-peau
H6883

ית בְּבֵ֖
dans–maison-de

רֶץ אֶ֥
pays-de
H0776

ם׃ אֲחֻזַּתְכֶֽ
ton–possession
H0272

Quand vous serez entrés dans le pays de Canaan, que je vous donne en possession, si je mets une plaie de lèpre 
dans une maison du pays de votre possession,
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וּבָא35֙
et–devra-venir
H0935

אֲשֶׁר־
qui–

ל֣וֹ
à–lui

יִת הַבַּ֔
le–maison

וְהִגִּ֥יד
et–devra-dire
H5046

ן לַכֹּהֵ֖
à–le–sacrificateur
H3548

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

גַע כְּנֶ֕
comme–affliction
H5061

נִרְאָ֥ה
a-apparut
H7200

י לִ֖
à–moi

יִת׃ בַּבָּֽ
dans–le–maison

celui à qui sera la maison viendra et le fera savoir au sacrificateur, en disant : Il me semble voir comme une plaie 
dans ma maison ;

וְצִוָּ֨ה36
et–devra-commander
H6680

ן הַכֹּהֵ֜
le–sacrificateur
H3548

וּפִנּ֣וּ
et–ils-devra-vide
H6437

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֗
le–maison

רֶם בְּטֶ֨
devant
H2962

א ֹ֤ יָב
vient
H0935

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

לִרְא֣וֹת
à–voir
H7200

אֶת־
–
H0853

גַע הַנֶּ֔
le–affliction
H5061

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

א יִטְמָ֖
becomes-impur

כָּל־
tout–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
qui

יִת בַּבָּ֑
dans–le–maison

חַר וְאַ֥
et–après

ן כֵּ֛
ainsi

א ֹ֥ יָב
devra-venir
H0935

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

לִרְא֥וֹת
à–voir
H7200

אֶת־
–
H0853

יִת׃ הַבָּֽ
le–maison

et le sacrificateur commandera qu’on vide la maison avant que le sacrificateur entre pour voir la plaie, afin que 
tout ce qui est dans la maison ne soit pas rendu impur ; et après cela, le sacrificateur entrera pour voir la maison.

וְרָאָה37֣
et–devra-regarder
H7200

אֶת־
–
H0853

גַע הַנֶּ֗
le–affliction
H5061

וְהִנֵּ֤ה
et–voici
H2009

הַנֶּגַ֙ע֙
le–affliction
H5061

ת בְּקִירֹ֣
dans–murs-de
H7023

יִת הַבַּ֔
le–maison

עֲרוּרֹת֙ שְׁקַֽ
depressions
H8258

ת יְרַקְרַקֹּ֔
verdâtre
H3422

א֖וֹ
ou

ת אֲדַמְדַּמֹּ֑
rougeâtre
H0125

ן וּמַרְאֵיהֶ֥
et–leur–appearance
H4758

שָׁפָ֖ל
bas
H8217

מִן־
de–

יר׃ הַקִּֽ
le–mur
H7023

Et il regardera la plaie : et voici, la plaie est dans les murs de la maison, des creux verdâtres ou roussâtres, et ils 
paraissent plus enfoncés que la surface du mur ;

וְיָצָ֧א38
et–devra-aller-dehors
H3318

הַכֹּהֵ֛ן
le–sacrificateur
H3548

מִן־
de–

יִת הַבַּ֖
le–maison

אֶל־
à–
H0413

תַח פֶּ֣
entrance-de
H6607

יִת הַבָּ֑
le–maison

וְהִסְגִּ֥יר
et–devra-fermer-en-haut
H5462

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֖
le–maison

שִׁבְעַ֥ת
sept
H7651

ים׃ יָמִֽ
jours
H3117

alors le sacrificateur sortira de la maison, à l’entrée de la maison, et fera fermer la maison pendant sept jours.

ב39 וְשָׁ֥
et–devra-retourner
H7725

ן הַכֹּהֵ֖
le–sacrificateur
H3548

בַּיּ֣וֹם
sur–le–jour
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
le–septième
H7637

ה וְרָאָ֕
et–devra-regarder
H7200

וְהִנֵּ֛ה
et–voici
H2009

ה פָּשָׂ֥
a-étendre
H6581

הַנֶּ֖גַע
le–affliction
H5061

ת בְּקִירֹ֥
dans–murs-de
H7023

יִת׃ הַבָּֽ
le–maison

Et le septième jour, le sacrificateur retournera, et regardera : et voici, la plaie s’est étendue dans les murs de la 
maison ;
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וְצִוָּה40֙
et–devra-commander
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

֙ וְחִלְּצוּ
et–ils-devra-ôter

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲ֣בָנִ֔
le–pierres
H0068

ר אֲשֶׁ֥
qui

ן בָּהֵ֖
dans–eux

הַנָּ֑גַע
le–affliction
H5061

יכוּ וְהִשְׁלִ֤
et–devra-jeter
H7993

֙ אֶתְהֶן
eux
H0853

אֶל־
à–
H0413

מִח֣וּץ
à-l'extérieur
H2351

יר לָעִ֔
le–ville

אֶל־
à–
H0413

מָק֖וֹם
lieu
H4725

א׃ טָמֵֽ
impur
H2931

alors le sacrificateur commandera qu’on arrache les pierres dans lesquelles est la plaie, et qu’on les jette hors de 
la ville, dans un lieu impur.

וְאֶת־41
et–
H0853

יִת הַבַּ֛
le–maison

עַ יַקְצִ֥
il-devra-scrape

יִת מִבַּ֖
à-l'intérieur

סָבִ֑יב
autour-de
H5439

וְשָׁפְכ֗וּ
et–ils-devra-verser-dehors
H8210

אֶת־
–
H0853

עָפָר֙ הֶֽ
le–poussière
H6083

ר אֲשֶׁ֣
qui

הִקְצ֔וּ
ils-scraped
H7096

אֶל־
à–
H0413

מִח֣וּץ
à-l'extérieur
H2351

יר לָעִ֔
le–ville

אֶל־
à–
H0413

מָק֖וֹם
lieu
H4725

א׃ טָמֵֽ
impur
H2931

Et il fera racler la maison au-dedans, tout autour, et la poussière qu’on aura raclée, on la versera hors de la ville, 
dans un lieu impur ;

42֙ וְלָקְחוּ
et–ils-devra-prendre
H3947

אֲבָנִי֣ם
pierres
H0068

אֲחֵר֔וֹת
autre
H0312

יאוּ וְהֵבִ֖
et–devra-apporter
H0935

אֶל־
dans–
H0413

חַת תַּ֣
lieu-de
H8478

הָאֲבָנִי֑ם
le–pierres
H0068

וְעָפָ֥ר
et–poussière
H6083

אַחֵ֛ר
autre
H0312

ח יִקַּ֖
il-devra-prendre
H3947

וְטָ֥ח
et–devra-plaster

אֶת־
–
H0853

יִת׃ הַבָּֽ
le–maison

et on prendra d’autres pierres, et on les mettra au lieu des [premières] pierres, et on prendra d’autre enduit, et 
on enduira la maison.

וְאִם־43
et–si–

יָשׁ֤וּב
retourne
H7725

הַנֶּגַ֙ע֙
le–affliction
H5061

וּפָרַ֣ח
et–breaks-dehors

יִת בַּבַּ֔
dans–le–maison

אַחַ֖ר
après

ץ חִלֵּ֣
removing

אֶת־
–
H0853

הָאֲבָנִי֑ם
le–pierres
H0068

י וְאַחֲרֵ֛
et–après

הִקְצ֥וֹת
scraping
H7096

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֖
le–maison

י וְאַחֲרֵ֥
et–après

הִטּֽוֹחַ׃
crépi

Et si la plaie revient et fait éruption dans la maison après qu’on aura arraché les pierres, et après qu’on aura raclé 
la maison, et après qu’on l’aura enduite,

וּבָא44֙
et–devra-venir
H0935

ן הַכֹּהֵ֔
le–sacrificateur
H3548

ה וְרָאָ֕
et–devra-regarder
H7200

וְהִנֵּ֛ה
et–voici
H2009

ה פָּשָׂ֥
a-étendre
H6581

הַנֶּ֖גַע
le–affliction
H5061

יִת בַּבָּ֑
dans–le–maison

עַת צָרַ֨
maladie-de-peau
H6883

רֶת מַמְאֶ֥
malin
H3992

וא הִ֛
cela
H1931

יִת בַּבַּ֖
dans–le–maison

א טָמֵ֥
impur
H2931

הֽוּא׃
cela
H1931

le sacrificateur entrera et regardera : et voici, la plaie s’est étendue dans la maison, – c’est une lèpre rongeante 
dans la maison : elle est impure.
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וְנָתַ֣ץ45
et–devra-déchirer-en-bas
H5422

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֗
le–maison

אֶת־
–
H0853

֙ אֲבָנָיו
son–pierres
H0068

וְאֶת־
et–
H0853

יו עֵצָ֔
son–timbers
H6086

וְאֵ֖ת
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

עֲפַר֣
poussière-de
H6083

יִת הַבָּ֑
le–maison

וְהוֹצִיא֙
et–devra-apporter-dehors
H3318

אֶל־
à–
H0413

מִח֣וּץ
à-l'extérieur
H2351

יר לָעִ֔
le–ville

אֶל־
à–
H0413

מָק֖וֹם
lieu
H4725

א׃ טָמֵֽ
impur
H2931

Alors on démolira la maison, ses pierres et son bois, avec tout l’enduit de la maison, et on les transportera hors 
de la ville, dans un lieu impur.

וְהַבָּא46֙
et–le–allant
H0935

אֶל־
dans–
H0413

יִת הַבַּ֔
le–maison

כָּל־
tout–
H3605

י יְמֵ֖
jours-de
H3117

הִסְגִּ֣יר
shutting-en-haut
H5462

אֹת֑וֹ
cela
H0853

א יִטְמָ֖
devra-être-impur

עַד־
jusqu'à–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
le–soir
H6153

Et celui qui sera entré dans la maison pendant tous les jours où elle aura été fermée, sera impur jusqu’au soir ;

וְהַשֹּׁכֵב47֣
et–le–couché
H7901

יִת בַּבַּ֔
dans–le–maison

ס יְכַבֵּ֖
devra-laver
H3526

אֶת־
–
H0853

בְּגָדָ֑יו
son–vêtements

וְהָאֹכֵל֣
et–le–mangeant
H0398

יִת בַּבַּ֔
dans–le–maison

ס יְכַבֵּ֖
devra-laver
H3526

אֶת־
–
H0853

יו׃ בְּגָדָֽ
son–vêtements

et celui qui aura couché dans la maison lavera ses vêtements ; et celui qui aura mangé dans la maison lavera ses 
vêtements.

וְאִם־48
et–si–

א בֹּ֨
venant
H0935

א ֹ֜ יָב
vient
H0935

ן הַכֹּהֵ֗
le–sacrificateur
H3548

וְרָאָה֙
et–looks
H7200

הִנֵּה וְ֠
et–voici
H2009

לאֹ־
ne-pas–
H3808

ה פָשָׂ֤
a-étendre
H6581

הַנֶּגַ֙ע֙
le–affliction
H5061

יִת בַּבַּ֔
dans–le–maison

י אַחֲרֵ֖
après

חַ הִטֹּ֣
crépi

אֶת־
–
H0853

יִת הַבָּ֑
le–maison

וְטִהַ֤ר
et–devra-pronounce-pur
H2891

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֔
le–maison

י כִּ֥
pour

א נִרְפָּ֖
a-guérit
H7495

גַע׃   הַנָּֽ
le–affliction
H5061

Mais si le sacrificateur entre , et regarde, et voici, la plaie ne s’est pas étendue dans la maison après que la 
maison a été enduite, le sacrificateur déclarera la maison pure, car la plaie est guérie.

ח49 וְלָקַ֛
et–devra-prendre
H3947

א לְחַטֵּ֥
à–purifier
H2398

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֖
le–maison

י שְׁתֵּ֣
deux
H8147

ים צִפֳּרִ֑
oiseaux
H6833

וְעֵץ֣
et–bois-de
H6086

רֶז אֶ֔
cèdre
H0730

וּשְׁנִ֥י
et–écarlate
H8144

תוֹלַ֖עַת
fil

ב׃ וְאֵזֹֽ
et–hyssop
H0231

Et il prendra, pour purifier la maison, deux oiseaux, et du bois de cèdre, et de l’écarlate , et de l’hysope ;
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וְשָׁחַ֖ט50
et–devra-slaughter

אֶת־
–
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
le–oiseau
H6833

הָאֶחָת֑
le–un
H0259

אֶל־
dans–
H0413

כְּלִי־
vase-de–
H3627

רֶשׂ חֶ֖
argile
H2789

עַל־
sur–

יִם מַ֥
eau
H4325

ים׃ חַיִּֽ
vivant

et il égorgera l’un des oiseaux sur un vase de terre, sur de l’eau vive ;

ח51 וְלָקַ֣
et–devra-prendre
H3947

אֶת־
–
H0853

ץ־ עֵֽ
bois-de–
H6086

אֶרֶז הָ֠
le–cèdre
H0730

וְאֶת־
et–
H0853

אֵזֹ֜ב הָ֨
le–hyssop
H0231

׀וְאֵת֣ 
et–
H0853

שְׁנִי֣
écarlate
H8144

עַת הַתּוֹלַ֗
le–fil

֮ וְאֵת
et–
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
le–oiseau
H6833

חַיָּה֒ הַֽ
le–vivant

וְטָבַל֣
et–devra-dip
H2881

ם אֹתָ֗
eux
H0853

בְּדַם֙
dans–sang-de
H1818

ר הַצִּפֹּ֣
le–oiseau
H6833

ה הַשְּׁחוּטָ֔
le–slaughtered

יִם וּבַמַּ֖
et–dans–le–eau
H4325

חַיִּ֑ים הַֽ
le–vivant

וְהִזָּ֥ה
et–devra-asperger

אֶל־
à–
H0413

יִת הַבַּ֖
le–maison

בַע שֶׁ֥
sept
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
fois
H6471

et il prendra le bois de cèdre, et l’hysope, et l’écarlate , et l’oiseau vivant, et les trempera dans le sang de l’oiseau 
égorgé, et dans l’eau vive ; et il fera aspersion sur la maison, sept fois ;

א52 וְחִטֵּ֣
et–devra-purifier
H2398

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֔
le–maison

בְּדַם֙
avec–sang-de
H1818

הַצִּפּ֔וֹר
le–oiseau
H6833

יִם וּבַמַּ֖
et–avec–le–eau
H4325

חַיִּ֑ים הַֽ
le–vivant

ר וּבַצִּפֹּ֣
et–avec–le–oiseau
H6833

הַחַיָּ֗ה
le–vivant

וּבְעֵ֥ץ
et–avec–bois-de
H6086

הָאֶ֛רֶז
le–cèdre
H0730

וּבָאֵזֹ֖ב
et–avec–le–hyssop
H0231

וּבִשְׁנִ֥י
et–avec–écarlate
H8144

עַת׃ הַתּוֹלָֽ
le–fil

et il purifiera la maison avec le sang de l’oiseau et avec l’eau vive, et avec l’oiseau vivant, et avec le bois de cèdre, 
et avec l’hysope, et avec l’écarlate ;

ח53 וְשִׁלַּ֞
et–devra-envoyer-away
H7971

אֶת־
–
H0853

ר הַצִּפֹּ֧
le–oiseau
H6833

חַיָּ֛ה הַֽ
le–vivant

אֶל־
à–
H0413

מִח֥וּץ
à-l'extérieur
H2351

יר לָעִ֖
le–ville

אֶל־
à–
H0413

פְּנֵי֣
face-de
H6440

הַשָּׂדֶ֑ה
le–champ

ר וְכִפֶּ֥
et–devra-expier

עַל־
pour–

יִת הַבַּ֖
le–maison

ר׃ וְטָהֵֽ
et–être-pur
H2891

et il lâchera l’oiseau vivant hors de la ville, dans les champs. Et il fera propitiation pour la maison, et elle sera pure.

ֹ֖את54 ז
ce
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
le–instruction
H8451

לְכָל־
pour–chaque–
H3605

נֶגַ֥ע
affliction-de
H5061

עַת הַצָּרַ֖
le–maladie-de-peau
H6883

תֶק׃ וְלַנָּֽ
et–pour–le–scall
H5424

Telle est la loi touchant toute plaie de lèpre, et la teigne,

עַת55 וּלְצָרַ֥
et–pour–peau-maladie-de
H6883

גֶד הַבֶּ֖
le–vêtement

יִת׃ וְלַבָּֽ
et–pour–le–maison

et touchant la lèpre des vêtements et des maisons,

וְלַשְׂאֵ֥ת56
et–pour–le–enflure
H7613

חַת וְלַסַּפַּ֖
et–pour–le–croûte
H5597

רֶת׃ וְלַבֶּהָֽ
et–pour–le–bright-tache
H0934

et les tumeurs, et les dartres, et les taches blanchâtres,
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ת57 לְהוֹרֹ֕
à–enseigner

בְּי֥וֹם
sur–jour-de
H3117

א הַטָּמֵ֖
le–impur
H2931

וּבְי֣וֹם
et–sur–jour-de
H3117

ר הַטָּהֹ֑
le–pur
H2889

ֹ֥את ז
ce
H2063

ת תּוֹרַ֖
instruction-de
H8451

עַת׃ הַצָּרָֽ
le–maladie-de-peau
H6883

ס
–

pour enseigner en quel temps il y a impureté et en quel temps il y a pureté : telle est la loi de la lèpre.
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